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 قواعد تعليمات النشر 
 على الباحث الراغب بالنشر التسجيل في منصة المجلة على الرابط الآتي:   -1

https://radab.mosuljournals.com/contacts?_action=signup    . 

رسل المنصة إِلى بريد الباحث الذي سجل فيه -2
ُ
  رسالة بعد التسجيل ست

 
ل  همفادها أن سج 

، وسيجد كلمة المرور الخاصة به ليستعملها في الدخول إِلى المجلة بكتابة البريد هافي

 ي الذي استعمله مع كلمة المرور التي وصلت إِليه على الرابط الآتي:الإلكترون

 https://radab.mosuljournals.com/contacts?_action=login  . 

ه الصفة إِدخال ستمنح المنصة )الموقع( صفة الباحث لمن قام بالتسجيل؛ ليستطيع بهذ -3

لاع عليها عند  ِ
 
ق به وببحثه ويمكنه الاط

 
بحثه بمجموعة من الخطوات تبدأ بملء بيانات تتعل

 تحميل بحثه . 

 يجب صياغة البحث على وفق تعليمات الطباعة للنشر في المجلة، وعلى النحو الآتي :   -4

  المتن: بحرف 16تكون الطباعة القياسية على وفق المنظومة الآتية: )العنوان: بحرف /

( سطرًا، وحين 27(، ويكون عدد السطور  في الصفحة الواحدة: )11/ الهوامش: بحرف 14

خيرة عند النشر داخل المجلة على )
َ
( صفحة للبحوث 25تزيد عدد الصفحات في الطبعة الأ

( 30الخالية من المصورات والخرائط والجداول وأعمال الترجمة، وتحقيق النصوص، و )

شياء المشار إِليها يدفع الباحث أجور الصفحات الزائدة فوق صفحة للبح
َ
وث المتضمنة للأ

ا . 
ً
كر آنف

ُ
 حد  ما ذ

  رقامًا لكل صفحة، ويُعر ف بالمصدر والمرجع في مسرد الهوامش لدى وورد
َ
ب الهوامش أ

 
رت

ُ
ت

، في ل ذكره أول مرة، ويلغى ثبت )المصادر والمراجع( اكتفاءً بالتعريف في موضع الذكر الأو 

 . حالة تكرار اقتباس المصدر يذكر )مصدر سابق(

  حانه للنشر بعد تدقيق رصانته العلمية، وتأكيد سلامته من ِ
 

يُحال البحث إِلى خبيرين يرش

خير، وترجيح  –إن اختلف الخبيران  –النقل غير المشروع، ويُحال 
َ
م( للفحص الأ ِ

 
إلى )مُحك

 عن إِحالة 
ً

و الرفض، فضلا
َ
البحث إِلى خبير الاستلال العلمي ليحدد نسبة جهة القبول أ

ة ويُقبل البحث إذا لم تتجاوز نسبة استلاله   % . 20الاستلال من المصادر الِإلكتروني 

ف( بتوفير المعلومات الآتية عن البحث، وهي : -5 ِ
 
ن يلتزم الباحث )المؤل

َ
 يجب أ

 ن لا يضم  البحث المرسل للتقييم إِلى المجلة اسم الباحث
َ
ي: يرسل بدون اسم .يجب أ

َ
 ، أ

  يجب تثبيت عنوان واضح وكامل للباحث )القسم/ الكلية او المعهد/ الجامعة( والبحث

باللغتين: العربية والِإنكليزية على متن البحث مهما كانت لغة البحث المكتوب بها مع إِعطاء 

برز ما ف
َ
ي العنوان من عنوان مختصر للبحث باللغتين أيضًا: العربية والِإنكليزية يضم  أ

 مرتكزات علمية . 



  يجب على الباحث صياغة مستخلصين علميين للبحث باللغتين: العربية والِإنكليزية، لا

ن عن )
 

العربية  :ات مفتاحية باللغتين، وتثبيت كلم(350ولا يزيدان عن ) كلمة (150يقلا

 يز في البحث.يغلب عليهن  التما (5)ولا تزيد عن  ،( كلمات3)نكليزية لاتقل عن والإ 

ساس في  -6
َ
ن يراعي الشروط العلمية الآتية في كتابة بحثه، فهي الأ

َ
يجب على الباحث أ

ة فكما هو مبي ن  ا الشروط  العلمي  م 
َ
التقييم، وبخلاف ذلك سيُرد  بحثه ؛ لإكمال الفوات، أ

 على النحو الآتي : 

 ن يكون هناك تحديد واضح لمشكلة البحث في فقرة خاصة عنوا
َ
نها: )مشكلة يجب أ

ة البحث( . و )إِشكالي 
َ
 البحث( أ

  ر عن مشكلة البحث ويعمل ِ
ات تعب  و فرضي 

َ
ة أ سئلة بحثي 

َ
ن يراعي الباحث صياغة أ

َ
يجب أ

ا في متن البحث . و دحضها علميًّ
َ
ها أ ِ

 
 على تحقيقها وحل

  ِ
ن يحد 

َ
هدافه التي يسعى إِلى تحقيقها، وأ

َ
همية بحثه وأ

َ
د يعمل الباحث على تحديد أ

 الغرض من تطبيقها.

  ن يكون هناك تحديد واضح لحدود البحث ومجتمعه الذي يعمل على دراسته
َ
يجب أ

 الباحث في بحثه .

  ن يراعي الباحث اختيار المنهج الصحيح الذي يتناسب مع موضوع بحثه، كما
َ
يجب أ

بع ف
 
دوات جمع البيانات التي تتناسب مع بحثه ومع المنهج المت

َ
ن يراعي أ

َ
 يه .يجب أ

  فكاره
َ
سلوب إِخراجه النهائي والتسلسل المنطقي لأ

ُ
يجب مراعاة تصميم البحث وأ

 وفقراته.

  ن يراعي اختيار مصادر المعلومات التي يعتمد عليها البحث، واختيار
َ
يجب على الباحث أ

ما يتناسب مع بحثه مراعيًا الحداثة فيها، والدقة في تسجيل الاقتباسات والبيانات 

 ة الخاصة بهذه المصادر .الببليوغرافي

  د من موضوعاتها
ُّ
ن يراعي تدوين النتائج التي توصل إليها ، والتأك

َ
يجب على الباحث أ

و الفرضيات التي وضعها الباحث له في متن بحثه .  
َ
سئلة البحثية أ

َ
 ونسبة ترابطها مع الأ

مَ على البحث سيكون على وفق استمارة تحكيم  -7
ْ
ن  الحُك

َ
ن يدرك أ

َ
يجب على الباحث أ

ا 
ً
وزان

َ
م البحث ويُعطى أ

 
ساسها يُحك

َ
م وعلى أ ِ

 
حك

ُ
رسل إِلى الم

ُ
ا، ثم ت

ً
تضم  التفاصيل الواردة آنف

و يرفض، فيجب على الباحث مراعا
َ
وزان يُقبل البحث أ

َ
ة لفقراته وعلى وفق ما تقرره تلك الأ

 ذلك في إِعداد بحثه والعناية به .

 

 رئيس هيئة التحرير 

 

 

 



 ويــــاتـــــلمحتا

ــــوان                  الطفدــت العنـ

 اللغة العربية بحوث
 شهاا  محداتث اللاىة مميًىت بهااكراءة صيميائيت في لىخاث ال  صلطت )الىيف( وذاهرة الفىجان

 الباخث الرئيط7 عبي الحميي صيف الحضامي 
1-52 

حن بهمىذحًا ــــ خطبت المام  ماتغت الكىاع في الخطاب الىىائي
ّ
 علي)عليه الضّاتم( في ضف

 آزاد خضّان خيي 
53- 11 

عْذ
َّ
يْ إِليهِ مِالى

َ
ضْى

ُ
يِييُ امح

ْ
ل

َ
يت فِي صَحِيذِ مُضْلِمْ* ــ ج دىِّ

َ
 112 -15 علي فاغل صيي عبىد الشمري              ــ دِ اصِت ه

 صى ة الخاتص بهمى  – ماتغت الطىث واليلمت والجملت في الىظ اللرآوي
ً
 –ذحا

 عمر خليل خميون الااشهمي
113-132 

 556 -133 هريم ذهىن داؤد صليمان                         د اصت وجدليم  صالت كراءة خفظ  خمه الله حعالى

 525 -532 سحر  يضان خضحن                                حشظي الاىيت في  واًت خا ش الخبغ للروائي علي مي 

 551 -523  ها طاتٌ صليمان         –د اصت دلاليت  –  حر امحخالفت لللياش في دًىان الفرزدقضيغ حمىع الخىض

 355 -552 فجن هيًم دخام آٌ امليش                                                   د اصت اصلىبيت ميميت خميي من ثى  الااتلي

 334 -356 شهيماء بخمي مدمي                                           د اصت ماتغيت آًاث السجية في اللرآن الىريم

 356 -335 صروة ًىوط بخمي                لإمراهيم الىىوي  دلالاث الصحراء في  واًت )البدث عن امحيان الػائع(

 ثاارث التاريخ والابحو

هي عػي اليولت وبولاده ماد الىى دي بمى عبي الله الحضحن من دوصخً وضراعاجه مع الأمحر البىي

خمي صعيي                                                                   م( 662 -644هـ/334-352)
َ
 عمر ب

362- 123 

 ٌ   م1332-1522هـ/ 433-323 الىفىذ الاصاتمي في ماتط وخىىمت امبراطى يت امحغى

  غي عبيالىريم بخمي
124- 121 

 152 -125 عروبت حميل مدمىد           د اصت وثائليت امحىضل في بواخر العاي العثماوي هماذج من الرخىاث في

هـ/ 635 -325دو  الضلطان وجىحيااجه في كيادة امحعا ن في الاىي خاتٌ عطر الضلطىت الصاتميت )

 غساليللاء خليل إصماعيل ًديى الو  ًاصر عبيالجىاد خامي امحشاياوي                  م(1523-1253
153-515 

 212 -213 اصماعيل هى ي خمييي                                                                  5212 -1652 الحرهت الىلاميت في جرهيا

 241 -211  ها صالم مدمي الحفى                             العاكىلي في عرف الطيب د اصت في صحرجه ومىهجه العلمي

 262 – 114)  اصت الجالىث الياىدًت في بغياد في العطر الضلجىقي من خاتٌ الرخاتث الياىدًت ئ

 خػر إِلياش حلى                                                                                                             م (1163 – 1222هــ / 
242- 322 

م( د اصت في صحرجه ودو ه 1135_1112هـ/233_236زين اليًن علي هىحً هائب كلعت امحىضل )

 ضايب خازم عبي الرزاق الغػىفري                                                                          الضياس ي والاحخماعي
323- 353 



 322 -354 عما  ظاهر مطلح                                               1621-1622مطر ومداولاث الدضلح من اليوٌ الغربيت 

 364-323 غادة كدطان خضن                       دو  العلماء امحضلمحن في ملاومت الغسو الطليبي في الأهيلط

 هــ (   3-5مدن امحضلمحن مامحيًىت امحىى ة وبثرها الاًجابي على امحجخمع الصاتمي من)

 هىخل ًىصف مدضن
365- 452 

 م الاجتماع علبحوث 

 413 -451 شهفيم امراهيم ضالح الجبى ي                            د اصت جدليليت امحخطط الىظري للىظريت الاحخماعيت

اوي محراخل الاهخلاٌ الحػري 
َّ
ت الخدىٌ الضي  د اصت جدليليت في اليًمىغرافيت الحػريَّ

 هادًت ضباح الىبامجيو حي فراش عباش فاغل البيا
411- 434 

الخىاوٌ العاتمي امحدلي لللػاًا الاحخماعيت مالجسائر د اصت ميياهيت جدليليت محػمىن مرهامج 

 عبي اللاد  بغيادماي                                                                   "كػاًا امحجخمع" مإذاعت غلحزان الجاىيت
435- 526 

د اصت هظريت في مضخلبل الثلافاث  ميخل اهثرمىلىجي -الخطىضيت الثلافيت والثلافت الشعبيت

 كص ي  ياع هىعان                                                                                                                                  الشعبيت
512- 555 

                                 مىظى  صىصيىلىجي في التاميش والكطاء والثى اث الىطىيت بزمت الاىيت

 هيًل جىمان مدمي                                                                                                                                                 
556- 512 

 بحوث المعلومات والمكتبات

 543-513 عما  عبي اللطيف زين العاميًن          مىاضفاث ومعاًحر اليو ياث العلميت محن امحفاىم والخطبيم

 بحوث الشريعة الإسلامية أصول الدين

ضىله وجطبيلاجه في الشريعت واللاهىن 
ُ
 892 -541 هريم مدمي هىىو  عامي خضن حميل           مفاىم الىظ ب

 طرائق التدريس وعلم النفس التربويبحوث 

   الخلني/امحىضل  فاعليت مرهامج جربىي لخىميت الجىدة الىفضيت ليي طلبت امحعاي

  ؤي اخمي شهىهذو  ضبيدت ًاصر مىطىف
563- 631 

كياش مضخىي الذواء ليي الأطفاٌ امحىلىدًن مالعملياث الليطريت واكربنام امحىلىدًن ولادة 

 فػيلت عرفاث مدمي                                                                                             طبيعيت )د اصت ملا هت(
635- 662 

 1251 -661 علي شهاخىذ  حب شهاتٌ                        جلىيم مىهج الباتغت والخطبيم للطف الخامط الأدبي

جلىيم مدخىي هخاب الترميت الاصاتميت للطف الثاوي امحخىصط من وحات هظر مي س ي امحادة 

 عيهان عبيالله علي الجبى ي                                                ومي صاتاا وفم معاًحر معيىت
1255-1211 

  ماام امحرشهي الترمىي داخل امحيا ش امحخىصطت من وحات هظر الطلبت

 علياء ضبحي اخمي الخشابو علي داخل حبر الحضىاوي 
1212- 1252 
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The Meemeyah of Hamid Bin Thore Al-Helali 

A Stylistic study 
 

Fanan Nadeem AAl- Iblesh

 

 

 

Abstract 

      This research is an Analytic Stylistic study of one of the poetries 

of the poem 

Hamid bin Thore (The Meemeya) , the study depends on the 

application of linguistic standards for distinguishing of the poetic 

performance, which they are the three basic linguistic levels: 

Semantics, Syntactic and vocal. The research make use of Linguistic 

Parameters and combine them with the Literary Text which is a 

linguistic text in first place, with certain displacements which form 

its   aesthetic value, and they reflect firstly the poem vision of 

himself and then of reality around him. 

The research also depends on the combination between Individual 

style and Descriptive Expression Style. Individual style is based on 

combining linguistic expression relations with   originality, so Style 

begins with language and its deferent techniques and ends with 

individual psychology and its vision for world around it . 

Descriptive Expression Style focus on Language and tries to 

manifest Stylistic features of Language (vocabularies, structures, 

phoneme, .....) to reveal the  Sentimental content. In addition, the 

research tries to reveal the aesthetic values in the text. 

Key words: Twinning؛ displacement؛ semantic 
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